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БЛАГОДАРИМ ВАС 
за приобретение продукции ОАО «Пеленг»! 

Настоящее руководство по эксплуатации (РЭ) предназначено для ознакомле-
ния с конструкцией, принципом действия, характеристиками нефелометра  
ПЕЛЕНГ СЛ-03 (далее – прибор) и содержит указания, необходимые для правильной 
и безопасной эксплуатации прибора (использования по назначению, технического  
обслуживания, текущего ремонта, хранения и транспортирования) и оценок его  
технического состояния при определении необходимости отправки его в ремонт,  
а также сведения по утилизации изделия.  

Отдел по разработке документации для пользователей будет благодарен  
за любые комментарии и предложения относительно качества и наглядности данного 
руководства. Если обнаружены ошибки или имеются другие предложения по улучше-
нию данного руководства, укажите номер главы, раздела и номер страницы  
и отправьте свои комментарии на наш e-mail: meteo@peleng.by. 

Техническую поддержку в период эксплуатации оказывает ОАО «Пеленг».  
При необходимости можно обратиться, написав в чат-бот Телеграм 
@pelengmeteo_bot либо по электронной почте meteoservice@peleng.by. 

Изготовитель оставляет за собой право вносить изменения в РЭ.  

Особое внимание в тексте обращено на изложение требований к соблюдению 
мер безопасности при эксплуатации и ремонте прибора. Этим требованиям предше-
ствуют следующие предупреждающие обозначения: 

Обозначение Описание 

 

 
ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ – используется, когда нужно идентифи-
цировать явную опасность для человека, выполняющего те  
или иные действия, или риск повреждения прибора; 
 

 

 

ВНИМАНИЕ – используется, когда нужно привлечь внимание  
персонала к способам и приемам, которые следует точно выпол-
нять во избежание ошибок при эксплуатации и ремонте изделия 
или когда требуется повышенная осторожность в обращении  
с прибором. 
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МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ 

При работе с прибором следует соблюдать требования безопасности,  
приведенные в РЭ. Несоблюдение мер безопасности, невыполнение рекомендаций 
снимают с производителя всю ответственность в случае причинения ущерба людям 
или имуществу. Общие правила, которые должен понимать и выполнять персонал, 
участвующий на всех этапах эксплуатации и обслуживания описываемого изделия 
приведены ниже. 

 

 

К работе с прибором допускается технически подготовленный  
персонал, имеющий допуск к работе на электрических установках до 
1000 В, прошедший инструктаж по технике безопасности! 

 

 

Обслуживающий персонал не должен нарушать целостность  
прибора. Любая замена компонентов или внутренняя настройка 
должны выполняться подготовленным квалифицированным персо-
налом. Не производить удаление или замену каких-либо компонен-
тов оборудования при подсоединенном питающем кабеле! 

 

 

Электропитание прибора осуществляется от источника питания  
постоянного тока напряжением 24 В! 

 

ОБЩИЕ УКАЗАНИЯ 
 

 

ЭЛЕКТРОМАГНИТНАЯ СОВМЕСТИМОСТЬ 

Прибор соответствует требованиям к электромагнитной совместимости для 
оборудования класса А по ГОСТ Р МЭК 61326-1-2014 Оборудование электрическое 
для измерения, управления и лабораторного применения. Требования электромаг-
нитной совместимости. 

Прибор имеет декларацию Евразийского экономического союза о соответствии 
требованиям технических регламентов Таможенного союза «Электромагнитная  
совместимость технических средств» (ТР ТС 020/2011).  

 

Перед началом работы с прибором необходимо ознакомиться  
с настоящим РЭ и эксплуатационными документами на другие изделия, 
работающие совместно с прибором! 

 

Запрещается нарушать целостность прибора и производить разборку 
оптической системы! 
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СОКРАЩЕНИЯ 

АЦП – аналого-цифровой преобразователь; 
БУ – блок управления; 
ЗОМ – заградительный огонь малой интенсивности; 
КР – коробка распределительная; 
ЛС – линия связи; 
МОД – метеорологическая оптическая дальность; 
ОЗУ – оперативное запоминающее устройство; 
ПК – персональный компьютер; 
ПО – программное обеспечение; 
ПУЗО – пост управления заградительными огнями; 
ТО – техническое обслуживание; 
УЗИП – устройство защиты от импульсных перенапряжений; 
ASCII – таблица кодировки; 
HEX – шестнадцатеричная система исчисления. 
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1 ОПИСАНИЕ И РАБОТА 

1.1 Назначение прибора 

Прибор предназначен для измерения метеорологической оптической дально-
сти (далее – МОД).  

Измерения МОД могут проводиться как автономно, так и в составе информаци-
онно-измерительных систем. 

1.2 Устройство и работа прибора 

1.2.1 Описание прибора 

Прибор включает в себя следующие основные функциональные блоки: 

− траверса в сборе; 
− стойка (наличие определяется договором поставки); 
− стойка промежуточная (наличие определяется договором поставки); 
− огонь заградительный (наличие определяется договором поставки, внешний 

вид может отличаться). 

Внешний вид прибора представлен на рисунке 1.1. 

 

Рисунок 1.1 – Внешний вид прибора 

Траверса в сборе 

Огонь заградительный 

Стойка 

Стойка промежуточная 
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1.2.2 Принцип действия прибора 

Принцип действия прибора базируется на измерении интенсивности  
светового потока, рассеянного под определенным углом к направлению излучения  
и вычислении показателя ослабления. 

Прибор относится к измерителям прямого рассеяния, измеряющих  
ослабление светового потока, рассеянного в атмосфере. При этом излучатель  
и приемник располагаются друг относительно друга под углом 135°. 

МОД, м рассчитывается по формуле 



3

МОД       (1) 

где   – показатель ослабления среды, м-1. 

1.3 Технические и метрологические характеристики прибора 

Сведения о технических и метрологических характеристиках прибора  
приведены в таблице 1.1. 

Таблица 1.1 – Технические и метрологические характеристики  

Наименование характеристики Значение 

Диапазон показаний МОД, м 0 до 75000 
Диапазон измерений МОД, м от 10 до 50000 
Пределы допускаемой относительной погрешности изме-
рения МОД, % 

в диапазоне от 10 до 600 м включ. 

 
 

8 
в диапазоне от 600 до 10000 м включ. 10 
в диапазоне свыше 10000 до 50000 м 20 

Интерфейс 
V.23 (не менее 8 км), 

двухпроводный RS-485 
(не менее 400 м) 

Напряжение питания постоянного тока, В 24 ± 2,4 
Потребляемая мощность с обогревом защитных  
козырьков*, Вт, не более  

50 

Степень защиты, обеспечиваемая оболочкой, по  
ГОСТ 14254 

IP66 

Условия эксплуатации   
температура окружающего воздуха, °С от минус 60 до плюс 65 
относительная влажность окружающего воздуха, % от 0 до 100 
атмосферное давление, кПа от 60 до 110 
воздействии воздушного потока со скоростью до, м/с 65 

Габаритные размеры, мм  
траверса в сборе 774х285х320 
стойка 270х270х2500 
стойка промежуточная 270х270х2000** 
огонь заградительный (ЗОМ) 130х125х370 

Масса, кг, не более  
траверса в сборе 5 
стойка 30 
стойка промежуточная**, не более 30 
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Наименование характеристики Значение 

огонь заградительный  5 
Средняя наработка на отказ, ч 10000 
Средний срок службы, лет 10 
Передача информации на ПК код ASCII 
Программное обеспечение (ПО) обеспечивает  

отображение осредненного результата измерения 
МОД, мин 

1 

дискретность отображения текущего значения измере-
ния МОД, м 

1 

период обновления данных, с 15-60 
отображение видов осадков и атмосферных явлений 

(дождь, снег, туман и др., только для приборов в полной 
и специальной комплектации траверсы) 

+ 

архивирование результатов измерения МОД + 
* При наличии 
** Высоту стойки выбирает потребитель из ряда 0,5; 1,0 и 2,0 м 

1.4 Комплектность прибора 

Сведения о комплектности прибора приведены в таблице 1.2 

Таблица 1.2 – Комплектность прибора 

Наименование Количество 

Траверса в сборе 1 
Комплект монтажный 1* 
Стойка 1* 
Стойка промежуточная 1* 
Огонь заградительный 1* 
Программное обеспечение «Peleng Meteo» 1** 

Нефелометр ПЕЛЕНГ СЛ-03. Руководство по эксплуатации 1 
Нефелометр ПЕЛЕНГ СЛ-03. Формуляр 1 
Нефелометр ПЕЛЕНГ СЛ-03. Методика поверки 1* 

* Наличие определяется договором поставки 
** ПО предоставляется посредством скачивания с сайта производителя либо  

по запросу на e-mail meteoservice@peleng.by 

1.5 Описание и работа составных частей 

1.5.1 Траверса в сборе  

Траверса в сборе состоит из блока управления (далее – БУ), излучателя  
и приемника, закрепленных на траверсе, и показана на рисунке 1.2.  
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Рисунок 1.2 – Траверса в сборе 

Состав траверсы в сборе представлен в таблице 1.3. 

Таблица 1.3 – Состав траверсы в сборе 

Наименование Количество Примечания 

Траверса в сборе: 1  
Блок управления (излучателя/приемника) 1  
УЗИП 1  
Кабель №3 1 

Длина  
кабеля 3 м 

Хомут 2 
Для трубы 
Ø 76 мм 

Гайка DIN 934 M5 4  
Шайба DIN125 A5 4  
Шайба DIN127 B5 4  
Винт DIN 84 M4x20 4  
Ключ рожковый односторонний 8 мм 1  
Ящик транспортный 1  

Опциональной функцией является наличие управляемого обогрева защитных 
козырьков (рисунок 1.2). Потребляемая мощность – 30 Вт.  

1.5.1.1 Блок управления (излучателя/приемника) 

БУ обеспечивает функционирование прибора – управляющие команды, сбор 
данных, хранение и обработка измерений, расчет величины МОД и формирование 
рабочих напряжений.  

На рисунке 1.3 показан БУ вне корпуса. Для того, чтобы извлечь БУ  
из корпуса необходимо выкрутить четыре винта М3. На кронштейне БУ размещены 
модуль питания и модуль управления. 

Защитный козырёк 

Приемник 

Блок управления 
(излучателя/приемника) 

Траверса 

Излучатель 
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Рисунок 1.3 – Блок управления (вне корпуса) 

Модуль питания (см. рисунок 1.3) преобразует входное напряжение 24 В  
постоянного тока в рабочие напряжения ± 5 и ± 12 В, необходимые для функциониро-
вания модуля управления, приемника, излучателя и питания обогрева защитных  
стекол приемника и излучателя, а также обогревов защитных козырьков, при наличии. 

Модуль управления (см. рисунок 1.3) осуществляет обработку данных,  
полученных от приемника, управление излучателем и обогревом защитных стекол, 
козырьков при наличии, производит вычисление МОД. Передача информации от  
модуля управления осуществляется по интерфейсу RS-485-2W или по интерфейсу 
V.23 (при наличии). 

Вилка для подключения кабеля №3 (см. рисунок 1.3) используется для  
подключения кабеля №3, с помощью которого на прибор подается входное напряже-
ние, а также осуществляется связь по интерфейсу RS-485-2W, либо V.23. Схема  
нумерации жил кабеля №3 представлена в таблице 2.1. 

1.5.1.2 Излучатель 

Излучатель служит для засветки рабочей зоны и показан на рисунке 1.4. На 
кронштейне расположены плата излучателя, а также объектив в корпусе, внутри кото-
рого находится инфракрасный диод (источник излучения), датчик мощности излучаю-
щего диода, датчик контроля загрязнения стекла. 

На плате излучателя реализована схема драйвера излучающего диода. Драй-
вер обеспечивает питание светодиода стабилизированным током. Дополнительные 
фотоприемники предназначены для измерения мощности излучения и загрязнения 
стекла. 

модуль управления 

модуль питания 

вилка для подключения  
кабеля №3 

отверстие  
под винт М3 (4 шт.) 

кронштейн 
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Рисунок 1.4 – Излучатель (вне корпуса) 

1.5.1.3 Приемник 

Приемник служит для приема сигнала прямого рассеяния светового потока  
излучателя и показан на рисунке 1.5. На кронштейне расположены плата преобразо-
вателей, а также объектив в корпусе с закрепленной на нем платой фотоприемника.  

С помощью объектива на фотодиоде платы фотоприемника формируется све-
товое пятно из рассеянного светового потока излучателя. Сигнал с платы фотоприем-
ника поступает на плату преобразователей, с которой проходит через полосовые 
фильтры на программируемый усилитель. С выхода усилителя сигнал через пиковый 
детектор поступает на вход АЦП. С выхода АЦП сигнал передается на модуль  
управления БУ. Питание АЦП осуществляет стабилизатор напряжения. 

 

датчик мощности излучающего диода 

датчик контроля загрязнения стекла 

объектив 

плата излучателя 

корпус объектива 

кронштейн 
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Рисунок 1.5 – Приемник (вне корпуса) 

1.5.2 УЗИП 

Устройство защиты (далее – УЗИП) предназначен для защиты цифровых  
интерфейсов передачи данных от импульсных перенапряжений (грозозащита, защита  
от электростатических разрядов и др.) в соответствии с ГОСТ Р МЭК 62305-1-2010.  

УЗИП имеет корпус для крепления на DIN-рейку 35 мм. 

Количество защищаемых пар проводников 2, подключение с помощью  
винтовых клемм 4,00 мм². 

Скорость передачи данных до 1 Мбит/с.  

Эксплуатационные характеристики УЗИП: 
 первая ступень защиты выполнена на газонаполненных разрядниках  

с In (8/20)=20 кА, вторая на TVS-диодах с Рppm=1500 Вт. 
 номинальное рабочее напряжение Uo= 6 B постоянного тока; номинальный 

ток IL= 250 мА. 
 способны пропускать номинальный разрядный ток In (8/20)= 20 кА. 

Постоянное отклонение эксплуатационных характеристик УЗИП от описанных 
выше приведёт к выходу из строя УЗИП.  

Внешний вид УЗИП представлен на рисунке 1.6. 

 
Рисунок 1.6 – УЗИП 

Схема подключения представлена на рисунках 2.15 – 2.18. Кабель №3 предна-
значен для подачи на прибор входного напряжения 24 В и подключения линии связи. 

 

плата преобразователей  

объектив 

корпус объектива 

кронштейн 

плата фотоприемника 
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1.5.3 Комплект монтажный 

Данный комплект предназначен для крепления траверсы в сборе на трубу  
диаметром 45-50 мм. Состав комплекта монтажного приведен в таблице 1.4 

Таблица 1.4 – Состав комплекта монтажного  

Наименование Количество 

Скоба  2 
Гайка DIN 934 M5 4 
Шайба DIN125 A5 4 
Шайба DIN127 B5 4 
Ключ рожковый односторонний 8 мм 1 
Коробка 1 

1.5.4 Стойка 

Стойка состоит из трубы диаметром 76 мм, основания, комплекта монтажного 
и служит для крепления на ней траверсы в сборе, огня заградительного. Высота 
стойки составляет около 2,5 м. Внешний вид ее представлен на рисунке 1.7. 

 
 

 

Рисунок 1.7 – Стойка 

Состав стойки представлен в таблице 1.5. 

Таблица 1.5 – Состав стойки 

Наименование Количество 

Труба 1 
Основание 1 
Комплект монтажный стойки:  

Плита 1 
Болт 3 

труба 

основание 
плита 

болт (3 шт.) 
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Наименование Количество 

Шайба 9 
Гайка DIN 934 М12 9 
Шайба DIN 127 B 12 6 
Болт анкерный М16/20х150 4 
Шайба DIN 125 A 6 2 

Комплект инструмента и принадлежностей стойки:  
Ключ рожковый односторонний 10 мм 1 
Ключ рожковый односторонний 17 мм 1 
Ключ рожковый односторонний 24 мм 1 

1.5.5 Стойка промежуточная 

Стойка промежуточная состоит из трубы диаметром 76 мм и оснований  
и служит для увеличения высоты расположения траверсы в сборе. Внешний вид 
стойки промежуточной представлен на рисунке 1.8. Стойки промежуточные бывают 
следующих высот: 0,5; 1,0 и 2,0 м. Для достижения необходимой высоты допускается 
комбинировать стойки промежуточные между собой.  

 
Рисунок 1.8 – Стойка промежуточная 

Состав стойки промежуточной представлена в таблице 1.5. 

Таблица 1.5 – Состав стойки промежуточной 

Наименование Количество 

Стойка промежуточная 1 
Комплект монтажный стойки промежуточной:  
Болт DIN 933 M12x50 3 
Гайка DIN 934 M12 3 
Шайба DIN 433 12 6 
Шайба DIN 127 B12 3 

труба 
основание 
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1.5.6 Огонь заградительный 

Огонь заградительный предназначен для светового ограждения прибора, пред-
ставляющего опасность передвижению воздушного транспорта (в районе аэродро-
мов). Состоит из ЗОМ (рисунок 1.9) и ПУЗО (рисунок 1.10).  

На рисунке 1.9 представлен ЗОМ на штанге с опорой, устанавливаемый  
на торец стойки прибора.  

 

 

 

Рисунок 1.9 – ЗОМ на штанге с опорой 

На рисунке 1.10 представлен ПУЗО с кронштейном и хомутами, устанавливае-
мые на стойку прибора на высоте удобной для эксплуатации. 

 

 
Рисунок 1.10 – ПУЗО огня заградительного 

Состав огня заградительного представлен в таблице 1.6. 

 

 

хомут 

кронштейн 

ПУЗО 

ЗОМ 

опора  

штанга 

болт DIN 933 M6x16 с шайбой DIN125 А 6 (по 3 шт.) 
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Таблица 1.6 – Состав огня заградительного 

Наименование Количество Примечание 

ЗОМ 1  
Штанга 1  
Опора 1  
Болт DIN 933 M6x16 3  
Шайба DIN 125 A6 3  
ПУЗО 1*  
Хомут 2*  
Кронштейн 1*  
Шайба DIN 125 A5 4  
Шайба DIN127 B5 4*  
Гайка DIN 934 M5 4*  
Винт DIN 84 M4x18 1  
Шайба DIN125 A4 1  
Зажим кабельный  1  
Ключ рожковый односторонний 10 мм 1  
Кабель огня заградительного 1 20 м 

*Наличие определяется договором поставки 

1.6 Маркировка  

1.6.1 На блоке управления прибора закреплена пластина, содержащая следу-
ющую информацию: 

– товарный знак или надпись: «Сделано в Беларуси ОАО «Пеленг»; 
– наименование и условное обозначение прибора; 
– напряжение питания, мощность; 
– степень защиты, обеспечиваемая оболочками; 
– заводской номер; 
– знак утверждения типа средств измерений; 
– единый знак обращения продукции. 
– Знак утверждения типа и единый знак обращения продукции нанесены  

на эксплуатационную документацию. 

1.6.2 Маркировка транспортной тары содержит следующую информацию: 

‒ наименование и заводской номер прибора; 
‒ наименование и адрес изготовителя и получателя; 
‒ масса брутто и нетто грузового места; 
‒ манипуляционные знаки по ГОСТ 14192: "Верх", "Хрупкое. Осторожно",  

"Беречь от влаги". 

1.7 Упаковка 

При транспортировании прибор упакован в транспортную тару, обеспечиваю-
щую целостность и сохранность. 
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2 ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПО НАЗНАЧЕНИЮ 

2.1 Подготовка прибора к использованию 

2.1.1 Распаковка прибора 

Очистить салфеткой фланелевой, смоченной в спирте этиловом ректификован-
ном техническом защитные стекла излучателя и приемника, после чего  
протереть их насухо (расход спирта согласно РД 50-687-89, площадь поверхности  
защитного стекла подлежащего чистке 0,008 м2). 

2.1.2 Проверка внешнего вида 

Провести проверку внешнего вида прибора на отсутствие видимых повреждений. 

2.1.3 Указания об ориентировании прибора  

 

 

 

При выборе места для установки прибора рекомендуется руководство-
ваться требованиями, установленными в международных документах 
(Всемирной метеорологической организацией, Международной организа-
цией гражданской авиации) или в национальных стандартах! 

 

При установке прибора оптическая ось приемника должна быть 
направлена в сторону истинного (географического) севера с погреш-
ностью ± 5° (рисунок 2.1) 

 

Нарушение требований по установке и ориентированию прибора  
приводит к значительной погрешности измерения! 
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Рисунок 2.1 – Ориентирование прибора на месте установки (вид сверху) 

2.1.4 Монтаж прибора 

2.1.4.1 Подготовка фундамента для установки прибора на устойчивых 
грунтах 

Для установки прибора необходимо предварительно подготовить бетонный 
фундамент в соответствии с рисунком 2.2. Применять бетон класса В15  
по ГОСТ 26633-2015. Для повышения прочности фундамента его необходимо  
армировать. Использовать стальной прут диаметром от 8 до 12 мм. Арматуру  
желательно сварить (связать) в жесткий каркас. Верхний ряд арматуры должен  
находиться на расстоянии 150 мм (минимум) от верхней поверхности фундамента. 
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Рисунок 2.2 – Рекомендуемый вид фундамента для установки прибора  

на устойчивых грунтах 
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2.1.4.2 Подготовка фундамента для установки прибора на промерзающих 
грунтах 

При изготовлении фундамента необходимо: 
− выполнить разметку свайного поля (рисунок 2.3). Использовать пять свай 

длиной не менее 2,5 м (стальные трубы диаметром от 110 мм и толщиной стенки не 
менее 6 мм, допускается использовать трубы стальные прямоугольные размером не 
менее 100 х 50 х 6 мм или железобетонные сваи прямоугольной или трапецеидальной 
формы с площадью поперечного сечения порядка 130 – 150 см). Сваи забивают в 
грунт, при этом верх всех свай должен быть приблизительно на одном уровне и быть 
выше уровня земли на 25 – 30 см. Заостренный конец сваи и стальной башмак на 
обратной стороне облегчает погружение сваи в грунт. Погружают сваи в грунт при по-
мощи сваезабивных агрегатов. Для облегчения забивки свай допускается пробурить 
в грунте предварительное отверстие диаметром на 3 – 5 см меньше диаметра трубы 
(сваи); 

− после установки свай построить опалубку в виде метрового квадратного  
короба высотой 25 – 30 см. Днище опалубки должно обеспечивать зазор в 10 – 11 см 
между нижней частью фундамента и грунтом. Зазор необходимо выполнить для того, 
чтобы грунт, вспучиваясь, не поднимал фундамент. Днищем опалубки может служить 
насыпной грунт, который при распалубке удаляется. Чтобы снизить потери влаги из 
бетона стенки и днище опалубки нужно укрыть слоем рубероида, толя или поливинил-
хлоридной пленки. 

− для повышения прочности фундамента его необходимо армировать,  
как указано выше. При закладывании бетона следует следить, чтобы арматурный кар-
кас находился от стенок опалубки на расстоянии не менее 5 см; 

− бетон тщательно уплотняют. Кроме того, бетон полностью должен  
заполнить все полости и ячейки арматурного каркаса. Высота забетонированного 
фундамента – 25 – 30 см. Верх фундамента выровнять по уровню. 

При отсутствии сваезабивных агрегатов пробурить скважину глубиной  
2,5 – 3 м и диаметром больше диаметра выбранной трубы (сваи) на 5 – 8 см. 
В скважину заливают раствор бетона и сразу вставляют трубу. После полного  
схватывания бетона в скважине изготовить надземную часть фундамента способом, 
указанным выше. 
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Рисунок 2.3 – Рекомендуемый вид фундамента для установки прибора  

на промерзающем грунте (в условиях вечной мерзлоты) 

2.1.4.3 Подготовка отверстий в фундаменте под анкерные болты 

Для крепления анкерных болтов (из комплекта монтажных частей стойки) необ-
ходимо подготовить в фундаменте четыре отверстия диаметром 22 мм, глубиной  
(150 ± 5) мм согласно рисунку 2.2. Разметку отверстий выполнить по плите  
(из комплекта монтажного стойки), разместив ее по центру фундамента (рисунок 2.4).  
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Рисунок 2.4 – Разметка отверстий в фундаменте 

При подключении прибора совместно с блоком питания, должен быть обеспе-
чен контур защитного заземления с сопротивлением заземлителя не более 4 Ом  
(п. 2.4.1). 

2.1.4.4 Монтаж плиты (из состава стойки) 

Вставить четыре анкерных болта в заранее подготовленные для них отверстия 
в фундаменте (см. рисунок 2.4). Резьбовая часть анкерного болта должна  
выступать над поверхностью фундамента на 20 – 25 мм. Втулка анкерного болта  
не должна выступать над поверхностью фундамента.  

На плите (из состава стойки) закрепить три болта с шайбами и гайками (из ком-
плекта монтажного стойки) как показано на рисунке 2.5. с помощью ключа рожкового одно-
стороннего 17 мм (из комплекта инструмента и принадлежностей стойки).  

 
 

Рисунок 2.5 – Закрепление болтов на плите (из состава стойки) 

Установить и закрепить плиту на фундаменте равномерно затянув гайки  
анкерных болтов с помощью ключа рожкового одностороннего 24 мм (из комплекта 
инструмента и принадлежностей стойки). Установка плиты показана на рисунке 2.6. 

Плита Фундамент 
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Рисунок 2.6 – Установка плиты на фундаменте 

2.1.4.5 Монтаж стойки  

Закрепить основание стойки на трубу, как показано на рисунке 2.7  
с помощью крепежных деталей – верхнего болта с гайкой и нижнего болта с гайкой 
(наживлены на основании). 

Установить трубу с основанием над плитой так, чтобы три болта, закрепленные 
ранее на плите п 2.1.4.4 прошли через крепежные отверстия основания стойки. 
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Рисунок 2.7 – Монтаж стойки 

Вертикальное положение стойки прибора отрегулировать с помощью гаек  
DIN 934 М12 из комплекта монтажного стойки (см. рисунок 2.7). Рекомендуется  
использовать строительный уровень или отвес. Закрепить стойку, используя шайбы, 
шайбы DIN 127 B 12, гайки DIN 934 М12 из комплекта монтажного стойки.  

При регулировке и закреплении прибора использовать ключ рожковый односторон-
ний 17 мм из комплекта инструмента и принадлежностей стойки. 

Для удобства работы со стойкой существует возможность ее наклона. Наклон 
производится следующим образом: 

‒ поддерживая стойку, отвернуть нижнюю гайку и вынуть нижний болт,  
соединяющие основание с трубой. Гайку верхнего болта ослабить на 0,5 – 1 оборот 
(см. рисунок 2.7); 

‒ поддерживая стойку, аккуратно наклонить ее до касания нижней части стойки 
со скобой основания.  

По окончании работ вернуть стойку в вертикальное положение и закрепить ниж-
ний болт, завернуть гайки верхнего и нижнего болтов. 

Труба стойки 
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2.1.4.6 Монтаж стойки промежуточной 

Монтаж основания стойки промежуточной на фундаменте осуществляется 
аналогично монтажу стойки на фундаменте (см. рисунок 2.7). 

Монтаж стойки на стойку промежуточную производится согласно рисунку 2.8  
с помощью крепежных деталей, входящих в комплект монтажный стойки промежуточной. 

 
Рисунок 2.8 – Монтаж стойки на стойку промежуточную 

При использовании стойки промежуточной высотой 2 м (рисунок 1.8)  
рекомендуется следующий порядок установки оборудования: 

− монтаж на стойку нефелометра траверсы в сборе, ЗОМ; 

− соединение стойки промежуточной и стойки (рисунок 2.10); 

− соединение кабелей с КР, вывод кабелей через отверстия в стойке  
(рисунок 1.8); 

− монтаж собранной конструкции на подготовленный фундамент; 

 

 

 

При установке нефелометра с промежуточной стойкой 2 м в вертикаль-
ное положение рекомендуется использовать специальную технику! 
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2.1.4.7 Упрощенный монтаж прибора 

Для упрощения монтажа прибора существует возможность использовать  
винтовую сваю, которая обеспечивается потребителем (рисунок 2.9). Рекомендуемые  
параметры сваи: диаметр 89 мм, длина 2–2,5 м.  

Сваю необходимо вкрутить в грунт таким образом, чтобы она находилась на 
высоте 25 – 30 см над уровнем грунта. К свае приварить (закрепить) опору, габариты 
которой должны быть больше или равны габаритам плиты стойки  
прибора (300 x 300 x 12 мм). Для монтажа плиты в опоре обеспечить отверстия под 
болты согласно п. 2.3.4 и далее произвести монтаж стойки согласно п. 2.1.4.5. 

 
Рисунок 2.9 – Упрощенный монтаж прибора 

2.1.4.8 Монтаж траверсы в сборе 

Расстояние от основания стойки до оси траверсы в сборе должно быть  
не менее 2,4 м.  

Монтаж траверсы в сборе вести в соответствии с рисунками 2.10 следующим 
образом: 
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‒ закрепить траверсу в сборе с помощью хомутов, шайб DIN125 A5-, шайб 
DIN127 B5, гаек DIN 934 M5, используя ключ рожковый односторонний 8 мм (входят в 
состав траверсы в сборе). 

 

Рисунок 2.10 – Монтаж траверсы в сборе 

2.1.4.9 Монтаж огня заградительного 

Установка ЗОМ 1 на штанге 2 с опорой 3 осуществляется согласно рисунку 2.11 
следующим образом: 

‒ кабель огня заградительного 8 пропустить через отверстие опоры 3, штангу 
2 и закрепить на клеммах ЗОМ согласно схеме электрической соединений огня загра-
дительного (рисунок 2.19); 

‒ с помощью резьбовых соединений соединить штангу 2 с ЗОМ 1  
и с опорой 3; 

‒ завести кабель огня заградительного 8 внутрь стойки 10 и пропустить наружу 
через отверстие 7; 

‒ установить на торец стойки собранную конструкцию из ЗОМ 1, опоры 2, 
штанги 3 и закрепить болтами с шайбами 4; 

‒ закрепить ПУЗО 12 на стойке с помощью двух хомутов, шайб DIN 125 A5, шайб 
DIN127 B5, гаек DIN 934 M5 из состава ПУЗО 12 (рисунок 2.12); 

‒ кабель огня заградительного 8 подсоединить через кабельный ввод  
к клеммам ПУЗО 12 согласно схеме электрической соединений (рисунок 2.19); 
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‒ кабель огня заградительного 9 подсоединить через кабельный ввод  
к клеммам ПУЗО 12 согласно схеме электрической соединений (рисунок 2.19); 

‒ завести через отверстие 7 кабель огня заградительного 9 в стойку  
и вывести наружу через отверстие в основании стойки. Допускается кабель огня  
заградительного 9 не пропускать через отверстие 7, а крепить к стойке с помощью 
хомута 11. 

 
1 – ЗОМ; 6, 7 – отверстия для входа/выхода  
2 – штанга ЗОМ; кабелей; 
3 – опора ЗОМ; 8, 9 – кабель огня заградительного 
4 – болт DIN 933 M6x16 с 10 – стойка; 
шайбой DIN125 А 6 (3 шт.); 11 – хомут; 
5 – кабель №3; 12 – ПУЗО 

Рисунок 2.11 – Установка огня заградительного 
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Рисунок 2.12 – Установка поста управления заградительными огнями 

2.1.5 Подключение прибора 

2.1.5.1 Подготовка ЛС и ПК 

Прибор работает от источника питания постоянного тока напряжением  
(24 ± 2,4) В. Электропитание должно подаваться постоянно, без скачков напряжения 
и отключений. 

Для подключения электропитания поставляется кабель №3 длиной 2,5 м.  
Нумерация жил (номер бирки) кабеля №3 представлена в таблице 2.1. 

Таблица 2.1 – Нумерация жил 

Номер жилы 
кабеля 
(бирка) 

1 2 3 4 5 6 
Желто-

зеленый 

Сигнал +24 В -24 В V.23(1) V.23(2) 
RS 485 

– (B) 
RS 485 

+ (A) 
GND 
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На рисунках 2.13, 2.14 показан внешний вид кабеля №3 и схема расположения  
контактов соединителя. 

 
Рисунок 2.13 – Кабель №3 

 
Рисунок 2.14 – Схема расположения контактов соединителя 

 

 

 

 

При подключении прибора (для подключения рекомендуется  
использовать БП-220-24 производства ОАО «ПЕЛЕНГ»), должно 
быть выполнено подключение к контуру защитного заземления  
(не входит в комплект) с сопротивлением заземлителя не более  
4 Ом в соответствии с требованиями правил устройства электроуста-
новок (ПУЭ), Правил эксплуатации метеорологического оборудова-
ния аэродромов гражданской авиации! 

 

 

При установке прибора на метеомачту потребителем должна быть обес-
печена молниезащита в соответствии с техническим кодексом устано-
вившейся практики (ТКП) «Молниезащита зданий, сооружений  
и инженерных коммуникаций» 

 

 

Монтаж контура защитного заземления и молниезащиты, проведение 
электрофизических измерений производит потребитель! 
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2.1.5.2 Требования к ЛС 

Для подключения прибора используют двухпроводную ЛС. При прокладке ЛС  
и питания прибора руководствуются рисунками 2.16–2.19.  

Характеристики ЛС должны иметь следующие параметры: 

– погонное сопротивление не более 150 Ом/км; 
– погонная емкость не более 100 пФ/км; 
– сопротивление изоляции не менее 1 МОм; 
– минимальные требования для кабеля связи – скрученная пара 2×0,22 мм2. 

2.1.5.3 Подключение прибора к ЛС 

Схема подключения прибора по интерфейсу RS-485-2W к ПК показана  
на рисунке 2.16.  

Схема подключения прибора по интерфейсу V.23 к ПК через транслятор пока-
зана на рисунке 2.17. 

Схема подключения прибора по интерфейсу RS-485-2W к ПК с использованием 
блока питания БП-220-24 показана на рисунке 2.18. 

Схема подключения прибора по интерфейсу V.23 к ПК с блоком питания  
БП-220-24 через транслятор показана на рисунке 2.19. 

2.1.5.4 Подключение огня заградительного 

Схема электрическая соединений огня заградительного показана  
на рисунке 2.15. 

 
 

 

Рисунок 2.15 – Схема электрическая соединений огня заградительного  

2.1.5.5 Заземление 

Для обеспечения безопасности персонала и защиты датчика от скачков напряже-
ния, все части, подлежащие заземлению, должны быть заземлены путем подсоединения 
металлических частей и электрических блоков к контуру защитного заземления. 
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2.1.6 Запись в ФО 

После монтажа и подключения прибора сделать запись в формуляр 
6266.00.00.000ФО о вводе прибора в эксплуатацию. 

2.2 Установка и запуск ПО 

2.2.1 Требования к ПК 

Для работы с ПО на ПК должны быть установлены: 

– лицензионная версия Windows 7 и выше; 

– Microsoft .NET Framework 4.0 или выше, Microsoft Report Viewer 2010 (можно 
скачать в сети интернет). 

Рекомендуемые системные требования: 

– 64-разрядный (x64) процессор с тактовой частотой 2 ГГц или выше; 

– не менее 2 ГБ оперативной памяти (ОЗУ);  

– графическое устройство DirectX 9 с драйвером WDDM версии 1.0 или выше;  

– не менее 2 Гб свободного места на жестком диске для программ  
и 8 Гб и более для архивирования данных; 

– USB 2.0 тип А. 

2.2.2 Интерфейс командной строки 

2.2.2.1 Подготовка прибора к работе с интерфейсом командной строки 

Для начала работы с интерфейсом командной строки необходимо: 

– соединить прибор с ПК по двухпроводному интерфейсу RS-485, с использова-
нием кабеля RS-485 из состава комплекта траверсы в сборе (см. таблицу 1.3); 

– для ввода команд на ПК и получения ответов от прибора необходимо  
использовать программу эмулятора терминала (например, PuTTY, HyperTerminal или 
аналогичные). Скачать программу эмулятора можно в сети Интернет; 

– запустить программу эмулятора (в примере применяется PuTTY).  
Стартовая конфигурация показана на рисунке 2.20; 

По умолчанию прибор имеет следующие параметры: скорость 1200 бод, 
8 бит данных, 1 стоповый бит, без контроля четности и без управления потоком. 

 
Рисунок 2.20 – Стартовая конфигурация программы 

– установить флажок на “Serial” в строке “Connection type”  
– ввести номер необходимого COM-Port в строку “Serial line”, занятый  

под данный преобразователь RS-485; 
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– установить скорость передачи данных 1200 бод в строку “Speed”; 
– переключиться на вкладку “Теrminal” и установить флажки согласно  

рисунку 2.21; 

 

 
Рисунок 2.21 – Вкладка «Теrminal» 

– переключиться на вкладку “Serial” и установить значения в строке “Configure 
the serial line” согласно рисунку 2.22 и нажать “Open”; 

 

Для корректной работы терминальной программы с консольным 
интерфейсом необходимо параметр Line discipline options для  
Local echo и Local line editing установить в положение Force on  
в соответствии с рисунком 2.21. 
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Рисунок 2.22 – Вкладка «Serial» 

Прибор может работать на скорости передачи данных 1200, 2400, 4800, 9600, 
14400, 19200, 38400, 57600 бод. 

При подаче питания, независимо от внутренних настроек порта, прибор одно-
кратно выдаст информационную строку с настройками порта 1200 бод и параметрах 
8N1 в следующем формате:  

YYYYYYYYYY, AAAAA BN1. 
где YYYYYYYYYY – тип информационного сообщения, соответственно: PLNG 

SL-03 – Пеленг СЛ-03;  
SWS050, SWS-100 – Biral SWS-050, SWS-100;  
PWD052 – Vaisala PWD-52;  
AAAAA BN1 – настройки порта, соответственно:  
AAAAA – скорость порта,  
BN1 – количество информационных бит.  

Второе информационное сообщение будет передано прибором однократно  
в терминал через 5 секунд после включения питания с настройками порта, указан-
ными в первом сообщении. Если настройки порта, указанные в первом сообщении, 
отличаются от 1200 8N1, то второе сообщение либо не отобразится, либо отобразится 
некорректно. В таком случае для отображения второго сообщения необходимо  
выключить питание прибора, настроить терминальное соединение на скорость, ука-
занную в первом сообщении и снова включить питание. Первое сообщение, в таком 

 

В случае, если в терминальной программе символы не отобража-
ются, либо отображаются некорректно, необходимо проверить элек-
тропитание и кабельные соединения! 
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случае, либо не отобразится, либо отобразится некорректно, но второе сообщение, 
через 5 секунд, отобразится корректно. 

Если устройство настроено на выдачу информационного сообщения типа  
«Пеленг СЛ-03», то после успешной инициализации прибор выдает сообщение  
в формате: SL-03 vX.XX, DD/MM/YYYY, ADR ZZ, HH: AA, H: BBB.  

где X.XX – версия прошивки, DD/MM/YYYY – день, месяц, год создания про-
шивки, ZZ – адрес устройства на двухпроводной линии RS-485, AA – режим обогрева 
козырьков – HH ('A’ – активен, ‘DA’ – неактивен), BBB – режим включения обогрева 
козырьков – H (‘ON’ – включен, ‘OFF’ – выключен, ‘T’ – включен, зависит от темпера-
туры). 

Если прибор имитирует сообщение типа Biral SWS-050 либо Vaisala –  
PWD 52 message 7 (руководство пользователя на датчик видимости Vaisala),  
то стартовое сообщение будет иметь вид соответственно: 

– SWS050: Biral Sensor Startup, 
– PWD52: VAISALA PWD52 V X.XX YYYY-MM-DD SN: xxxxxx 

ID STRING: ZZ. 
Например, если прибор эмулирует информационное сообщение датчика 

Vaisala PWD52, то при включении питания пользователь с настройками порта  
1200 8N1 должен увидеть: PWD 9600 8N1. 

В данном случае необходимо перевести настройки порта в режим 9600 8N1, 
тогда прибор выдаст информационное сообщение вида: 

PWD52: VAISALA PWD52 V 1.40 2022-12-05 SN:123456 ID STRING: 1. 

2.2.2.2 Интерфейс командной строки приборов в базовой комплектации 
траверсы 

Таблица 2.2 – Описание неотображаемых символов 

Элемент HEX формат Описание символа 

<CR> 0x0D CR (возврат каретки) 
<LF> 0x0A LF (перевод строки) 

<CRLF> 0x0D + 0x0A CRLF 
<EQ> 0x05 ENQ (запрос) 
<˽> 0x20 SP (пробел) 

<SH> 0x01 SOH (начало заголовка) 
<SX> 0x02 STX (начало текста) 
<EX> 0x03 ETX (конец текста) 

Стандартный сценарий работы с интерфейсом командной строки заключается 
в том, что оператор вводит команду и ее параметры, подтверждая ввод  
нажатием клавиши ENTER (вводом символа возврата каретки <CR> (код 0x0D)).  
Прибор интерпретирует команду и выполняет необходимые действия, сопровождая 
работу выводом информации в командную строку. Команды могут использоваться 
только в период, когда прибор находится в режиме командной строки. Для ввода  
команды в командной строке необходимо набрать полное имя команды. 

Если команда выполнена успешно, прибор отвечает информационным  
сообщением. Каждое ответное сообщение заканчивается символами <CRLF>  
(код 0x0D+0x0A). При попытке выполнить команду с неверным именем, выдается  
сообщение вида: [имя команды] ERR? 

Выход из режима командной строки происходит автоматически после 
15 мин бездействия пользователя (с момента ввода последнего символа).  
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Прежде, чем задать какую-либо команду, прибор должен быть переведен из ре-
жима автоматической передачи данных (либо режима запроса) в командный режим. 
Переход в командный режим делается пользователем по команде OPEN. 

OPEN <CR> 
Об успешном входе в режим командной строки свидетельствует вывод  

на экран сообщения информирующего пользователя о готовности прибора принять 
новую команду и следующий символ приглашения «>». 

LINE OPEN 
> 
Выход из режима командной строки прибора осуществляется командой CLOSE. 
CLOSE <CR> 
Начальные настройки установлены на заводе-изготовителе. 
Команды пользователя приборов в базовой комплектации  

траверсы, представлены в таблице 2.3. 

Таблица 2.3 – Команды пользователя 

Команда 
ASCII 

Описание  
команды 

Hex-формат, 
пример Ответ Примечание 

OPEN Переход в команд-
ный режим 

4F 50 45 4E LINE OPEN  

CLOSE Выход из команд-
ного режима, пере-
ключает устрой-
ство в режим изме-
рения 

43 4C 4F 53 45 LINE CLOSED  

BAUDx Позволяет устано-
вить скорость пе-
редачи данных: 
BAUD0 – 1200 бод 
(по умолчанию) 
BAUD1 – 2400 бод 
BAUD2 – 4800 бод 
BAUD3 – 9600 бод 
BAUD4 – 14400 бод 
BAUD5 – 19200 бод 
BAUD6 – 38400 бод 
BAUD7 – 57600 бод 

 
 
 
42 41 55 44 30 
 
42 41 55 44 31 
42 41 55 44 32 
42 41 55 44 33 
42 41 55 44 34 
42 41 55 44 35 
42 41 55 44 36 
42 41 55 44 37 

New baud rate af-
ter cmd 
<CLOSE>! 
 

 

Pxx Позволяет изме-
нить период вы-
дачи информации 
от 15 до 60 секунд: 
P15– 15 секунд 
÷ 
P60– 60 секунд  

 
 
50 31 35 
 
50 36 30 

CMD OK! 
 

 

 

Если при выполнении команд из таблицы 2.3 в режиме командной 
строки датчик не отвечает или выдаёт ошибку выполнения  
команды, значит данная команда не поддерживается установлен-
ной версией внутреннего ПО прибора.  
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Команда 
ASCII 

Описание  
команды 

Hex-формат, 
пример Ответ Примечание 

WR ADR 
xx 

Установка адреса 
устройства 
(RS485) 0÷99 

57 52 20 41 44 
52 20 30 31 

CMD OK! В примере  
ADR 01 

RD ADR Чтение адреса 
устройства (RS485) 

52 44 20 41 44 
52 

ADR485: XX  

WR CS 
X.XXX 

Запись коэффици-
ента kx 

57 52 20 6B 78 
20 30 2E 31 36 
37 

CS OK! (от 0 до 2.0] 
Автоматически 
включается по-
сле записи. 
В примере 0.167 

RD CS Чтение CS 52 44 20 6B 78 CS = x.xxx  
RD MAS Чтение калибро-

вочных констант  
52 44 20 4D 41 
53 

morX XXXXX\t  
psX XXXXX.XXX 

 

RD PS Чтение значений 
PSFULL, PS0, 
PSMoment 

52 44 20 50 53 До начала измере-
ния: 
Wait! The device 
measures the data 
for 1 minute! 
После измерения: 
PSFull = X.XXX 
PS0 = X.XXX 
PSMoment = 
X.XXX 

 

RD T Чтение значения 
внутренней темпе-
ратуры (внутри 
блока управления) 
без учета смеще-
ния, верхнего и 
нижнего пределов 
температуры от-
клонения обогрева 
смещения 

52 44 20 44 Tin: pXX.X 
TH: pXX.X 
TL: pXX.X 
DT: pXX.X 

p – знак темпера-
туры; 
T=Tin-DT 

RD HEAT Чтение режимов 
включения обо-
грева козырьков 

52 44 20 48 45 
41 54 

HH:XX. 
HEAT:XXX. 

HH – HOOD 
HEATER: 
A – активен; 
DA – неактивен. 
HEAT – режимы 
обогрева: 
ONp – включен 
(p – знак: ‘+’ – 
обогрев активен; 
‘-‘ – обогрев не-
активен (темпе-
ратура > 16 °C)); 
OFF – выключен; 
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Команда 
ASCII 

Описание  
команды 

Hex-формат, 
пример Ответ Примечание 

T – включается в 
зависимости от 
температуры 

DE-
FROST 

Запуск режима 
разморозки ко-
зырьков 

44 45 46 52 4F 
53 54 

При неактивном 
узле обогрева ко-
зырьков выдаётся 
сообщение: 
HOOD HEATER 
DEACT. 
В активном обо-
греве: CMD OK! 

Режим включа-
ется по выходу 
из консольного 
интерфейса на 
24 часа, если пи-
тание прибора 
сбрасывается 
раньше, то ре-
жим отключа-
ется. 
После выхода из 
режима размо-
розки состояние 
обогрева оста-
ётся в состоя-
нии, которое 
было до включе-
ния режима раз-
морозки. 

HEAT T Обогрев работает 
в зависимости от 
температуры. 

48 45 41 54 20 
54 

При неактивном 
узле обогрева ко-
зырьков выдаётся 
сообщение: 
HOOD HEATER 
DEACT. 
В активном обо-
греве: 
CMD OK! 

Включение ре-
жима: 
- если темпера-
тура 
T ≥ минус 15.0 °C 

SET Auto Запускает непре-
рывное измерение 

53 45 54 20 41 
75 74 6F 

CMD OK!  

SET Req Запускает режим 
по запросу, см. 
список команд  
запроса  

53 45 54 20 52 
65 71 75 65 73 
74 

CMD OK! При входе в ре-
жим автоматиче-
ски будет уста-
новлен адрес 
устройства 001. 
Формирование 
запроса со-
гласно таблице 
2.3 

SET Biral Запускает режим 
сообщений в фор-
мате Biral SWS-50 

53 45 54 20 42 
69 72 61 6C 

CMD OK! 
 

При входе в ре-
жим автоматиче-
ски будут уста-
новлена скорость 
9600 7Е1 
Формат сообще-
ния см.табл. 2.4 
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Команда 
ASCII 

Описание  
команды 

Hex-формат, 
пример Ответ Примечание 

SET 
Peleng 

Запускает режим 
сообщений в фор-
мате Peleng 

53 45 54 20 50 
65 6C 65 6E 
67 

CMD OK!  

SET 
Vaisala 

Запускает режим 
сообщений в фор-
мате Vaisala PWD 
(message7) 

53 45 54 20 56 
61 69 73 61 6C 
61 

CMD OK! 
 

При входе в ре-
жим автоматиче-
ски будут уста-
новлена ско-
рость 9600 7Е1 
Формат сообще-
ния см.табл 2.5 

vers Команда чтения 
версии внутрен-
него ПО 

56 65 72 73 SL-03B vX.XX  Выводится  
номер версии  

Список команд запроса в режиме SET Request (см. таблицу 2.4). 

Таблица 2.4 – Список команд 

HEX-формат Пример ASCII Примечание 

20 31 30 30 30 30 30 34 32 
34 30 35 42 42 0D 

˽10000042405BB<CR> Peleng SL03 (RS-485 2W) 

0D 05 50 57 20 20 31 20 37 
0D 

<CR><EQ>PW˽˽1˽7<CR> Vaisala PWD (RS-485 2W) 

0D 05 46 44 20 20 31 20 37 
0D 

<CR><EQ>FD˽˽1˽7<CR> Vaisala PWD (RS-485 2W) 

Формат информационного сообщения Пеленг СЛ-03, посылаемое приборами 
в базовой комплектации траверсы, а также значения байт в посылке и их функции 
указаны в таблице 2.5. 

Таблица 2.5 – Информационное сообщение об измерении приборов в базовой  
комплектации траверсы 

Номер 
байта в 

посылке 

Значение 
HEX 

Функция Примечание 

1 0x20 Старт «Пробел» 
2 0x31 Тип прибора Прибор МДВ 
3 0xXX Состояние Таблица 2.6 
4 0x31 Режим работы  

 

В режиме по запросу, прибор, прежде чем начать передачу сообще-
ния ожидает приблизительно 100 мс после получения команды  
запроса. Это необходимо учитывать при конфигурировании хост- 
адресата (логгера). В базовой комплектации  
траверсы этот интервал изменить нельзя. 
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Номер 
байта в 

посылке 

Значение 
HEX Функция Примечание 

5 0x3X MOR 1x10000 Старший разряд 
6 0x3X MOR 1x1000  
7 0x3X MOR 1x100  
8 0x3X MOR 1x10  
9 0x3X MOR 1x1 Младший разряд 
10 0x3X Зарезервировано  
11 0x3X Зарезервировано  
12 0x3X Зарезервировано  
13 0x3X Зарезервировано  
14 0x3X Зарезервировано  
15 0xXX Контрольная 

сумма 
Старший разряд 

16 0xXX Контрольная 
сумма 

Младший разряд 

17 0x0D Стоп «Возврат каретки» 

Байт состояния имеет следующие значения (см. таблицу 2.6). 

Таблица 2.6 – Байт состояния 

Значение байта  Состояние 

0х30 Исправен 
0х31 Режим температурной компенсации не обрабатывается 
0х32 Заменить светодиод 
0х34 Предупреждение о загрязнении стекла 
0х38 Очистить стекло 

 

Контрольная сумма получается суммированием информационных байт  
(со второго по четырнадцатый включительно) с учетом переноса, затем суммирова-
нием старшего и младшего байта без учета переноса. Восемь разрядов контрольной 
суммы разбиваются на две тетрады и к каждой из них прибавляется число 0х40 (для 
передачи в ASCII-кодах). Частота выдачи данных – одна посылка за 15 с. 

Таблица 2.7 – Байт режима работы 

Значение байта  Состояние 

0х30 Зарезервировано (не используется) 
0х31 Дальняя база (нефелометр) 
0х33 Включен режим температурной компенсации 
0х35 Включен режим загрязнения стекла 
0х39 Включен режим старения светодиода  

Формат сообщений в режиме эмуляции Biral SWS-50 выглядит следующим  
образом (см. таблицу 2.8): 

SWS050,NNN,XXX,AA.AA KM,BB,CCC.CC,DDD, <CRLF> 

Таблица 2.8 – Формат сообщений 

Блок сообщения ASCII Описание блока Формат Пеленг СЛ-03 

SWS050 Префикс SWS050 
NNN Идентификационный номер По умолчанию 001,  

возможно изменить коман-
дой WR ADR, таблица 2.5 
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Блок сообщения ASCII Описание блока Формат Пеленг СЛ-03 

XXX Период сообщений По умолчанию 15 с,  
возможно изменить коман-
дой P, таблица 2.5 

AA.AA KM МОД, км Значение MOR, км 
BB Код явления погоды Значение фиксировано – XX 
CCC.CC Величина Exco ////// – отсутствуют данные 
DDD Состояние устройства X – значение фиксировано; 

X – window contamination 
warning – cleaning recom-
mended, O – windows not 
contaminated, F – window 
contamination fault – cleaning 
required; 
O – значение фиксировано. 

Формат сообщения в режиме эмуляции Vaisala PWD (message 7) выглядит сле-
дующим образом (см. таблицу 2.9): 

<SH>PW ˽XX<SX>AB ˽CCCC ˽DDDD ˽R ˽EE ˽FF ˽GG ˽H.HH ˽JJ.JJ ˽K ˽LL.L 
˽MMMMM<CRLF>-RA<CRLF>RERA<CRLF><EX><CRLF> 

Таблица 2.9 – Формат сообщений  

Блок сообщения ASCII Описание блока Формат Пеленг СЛ-03 

PW Префикс PW 
XX Идентификатор По умолчанию 01, возможно 

изменение командой WR 
ADR, таблица 2.5 

A Сигнализация видимости Значение фиксировано – 0 
B Сигнализация состояния 

устройства 
Значение фиксировано – 0 

CCCC Видимость, осредненная 
за 1 мин, м 

Значение MOR, осреднен-
ное за 1 минуту, м 

DDDD Видимость осредненная 
за 10 мин, м 

Значение MOR, осреднен-
ное за 10 минут, м 

R Текущее явление по-
годы, код NWS 

«/» отсутствуют данные 

EE Текущее явление по-
годы, код ВМО таблицы 
4680* 

«/» отсутствуют данные 

FF Текущее явление погоды 
за 15 мин, код ВМО таб-
лицы 4680* 

«/» отсутствуют данные 

GG Текущее явление погоды 
за 1 час, код ВМО таб-
лицы 4680* 

«/» отсутствуют данные 

H.HH Интенсивность осадков, 
мм/ч 

«/» отсутствуют данные 

JJ.JJ Суммарное количество, 
вода 

«/» отсутствуют данные 

K Суммарное количество, 
снег 

«/» отсутствуют данные 

LL.L Температура, °С «/» отсутствуют данные 
MMMMM Яркость фона, кд/м2 «/» отсутствуют данные 



 
 

46   6266.00.00.000РЭ 
 

Блок сообщения ASCII Описание блока Формат Пеленг СЛ-03 

-RA Текущий код погоды ME-
TAR 

«/» отсутствуют данные 

RERA Предыдущий код погоды 
METAR 

«/» отсутствуют данные 

* Кодовая таблица текущей погоды, сообщаемой с автоматической метеороло-
гической станции (Дополнение II к Техническому регламенту Всемирной Метеорологи-
ческой организации ВМО-№306, Часть А – Буквенно-цифровые коды) 

2.2.2.3 Интерфейс командной строки приборов в минимальной (для мор-
ского климата), полной и специальной комплектации траверсы 

Если устройство настроено на выдачу информационного сообщения типа  
«Пеленг СЛ-03», то после успешной инициализации прибор выдает сообщение  
в формате: SL-03 vX.XX, DD/MM/YYYY, ADR ZZ, HH: AA, H: BBB.  

где X.XX – версия прошивки, DD/MM/YYYY – день, месяц, год создания про-
шивки, ZZ – адрес устройства на двухпроводной линии RS-485, AA – режим обогрева 
козырьков – HH ('A’ – активен, ‘DA’ – неактивен), BBB – режим включения обогрева 
козырьков – H (‘ON’ – включен, ‘OFF’ – выключен, ‘T’ – включен, зависит от темпера-
туры). 

Информационное сообщение (имеет шестнадцатеричный вид), посылаемое прибо-
ром, выглядит следующим образом (таблица 2.10): 

20 31 XX 31 3X 3X 3X 3X 3X 3X 3X 3X 3X 3X XX XX 0D 

Таблица 2.10 – Информационное сообщение об измерении приборов в минимальной 
(для морского климата), полной и специальной комплектации траверсы 

Номер байта  
в посылке 

Значение 
HEX 

Функция Примечание 

1 0x20 Старт «Пробел» 
2 0x31 Тип прибора Прибор МДВ 
3 0xXX Состояние Таблица 2.10 
4 0x31 Режим работы Таблица 2.11 
5 0x3X MOR 1x10000 Старший разряд 
6 0x3X MOR 1x1000  
7 0x3X MOR 1x100  
8 0x3X MOR 1x10  
9 0x3X MOR 1x1 Младший разряд 

10 0x3X Байт погоды  
(старший)  

 

11 0x3X Байт погоды  
(младший) 

 

12 0x30 Зарезервировано  
13 0x30 Зарезервировано  
14 0x30 Зарезервировано  
15 0xXX Контрольная сумма Старший разряд 
16 0xXX Контрольная сумма Младший разряд 
17 0x0D Стоп «Возврат каретки» 

Байт состояния при передаче имеет следующие значения (см. таблицу 2.11). 
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Таблица 2.11 – Байт состояния 

Значение байта HEX Состояние 

0х30 Исправен 
0х31…0х39 Зарезервировано 

* Только для чтения 

Режим работы представлен в таблице 2.12. 

Таблица 2.12 – Режим работы 

Значение байта HEX Состояние 

0х30 Зарезервировано 
0х31 Дальняя база (нефелометр) 

0х32-0х39 Зарезервировано 

Таблица 2.13 – Байты погоды (байты погоды 10-11 из таблицы 2.7) 
Код погодного 

явления 
Значение 

HEX 
Блок сообщения 

Погодное явление 

00 0x30 0x30 /*Clear*/ Ясно 
04 0x30 0x34 /*Haze*/   Дымка 
30 0x33 0x30 /*Fog*/ Туман 
40 0x34 0x30 /* Precipitation */ Осадки 
50 0x35 0x30 /*Drizzle*/ Морось 
60 0x36 0x30 /*Rain*/ Дождь 
68 0x36 0x37 /*Rain and snow*/ Дождь со снегом 
70 0x37 0x30 /*Snow*/ Снег 
89 0x38 0x39 /*Hail*/ Град 

* Кодовая таблица текущей погоды, сообщаемой с автоматической метео-
рологической станции (Дополнение II к Техническому регламенту Всемирной Ме-
теорологической организации ВМО-№306, Часть А – Буквенно-цифровые коды) 

Пример передачи: 0x36 0x38 /*68 Rain and snow*/ 
Если прибор настроен на выдачу информационного сообщения типа  

«Пеленг СЛ-03», необходимо установить скорость передачи данных 1200 бод  
и формат 8N1 (один стартовый бит, восемь информационных и один стоповый бит, 
бит паритета не используется).  

Если прибор имитирует сообщение типа Biral SWS-100, то стартовое сообще-
ние будет иметь: Biral Sensor Startup. 

Если прибор эмулирует информационное сообщение датчика Vaisala,  
то при включении питания пользователь с настройками порта 1200 8N1 должен уви-
деть сообщение вида:  

AAA BBBB CCC. 
где AAA – тип прибора;  

BBBB – скорость передачи данных; 
ССС – формат.  

Необходимо установить скорость передачи данных и формат в соответствии 
с данным сообщением. 

Например, если прибор эмулирует информационное сообщение  
датчика Vaisala PWD52, то при включении питания пользователь с настройками 
порта 1200 8N1 должен увидеть PWD 9600 7E1. В данном случае необходимо устано-
вить скорость передачи данных 9600 и формат 7E1 (один стартовый бит, семь ин-
формационных и один стоповый бит, бит паритета четный) 
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При включении источника питания прибор на скорости имитирует стартовое 
сообщение Vaisala вида (где AAAAA тип прибора): 

VAISALA AAAAA V X.XX YYYY-MM-DD SN:xxxxxx ID STRING: ZZ, 
где ZZ – адрес устройства на двухпроводной линии RS-485. 
В случае, если в терминальной программе символы не отображаются, либо 

отображаются неверно, необходимо проверить питание, кабельные соединения, 
настройки порта. 

Стандартный сценарий работы с интерфейсом командной строки заключается 
в том, что оператор вводит команду и ее параметры, подтверждая ввод нажатием 
клавиши ENTER (вводом символа возврата каретки <CR> (код 0x0D)).  

Устройство интерпретирует команду и выполняет необходимые действия, при 
необходимости ответа информация отображается в командной строке.  

Команды могут использоваться только в период, когда устройство находится в 
режиме командной строки.  Для ввода команды в командной строке необходимо 
набрать полное имя команды. 

Выход из режима командной строки происходит командой CLOSE или 
REBOOT с перезапуском прибора, или автоматически, после 15 мин бездействия 
пользователя (с момента ввода последнего символа). Описание символов представ-
лено в таблице 2.4. 

Прежде, чем задать какую-либо команду, прибор должен быть переведен  
из режима автоматической передачи данных (либо режима запроса) в командный  
режим. 

Переход в командный режим осуществляется пользователем по команде 
OPEN (ASCII и HEX-формат представлен в таблице 2.14). 

Выход из режима командной строки происходит командой CLOSE или 
REBOOT с перезапуском прибора, или автоматически, после 15 мин бездействия 
пользователя (с момента ввода последнего символа). Описание символов  
представлено в таблице 2.3. 

Начальные настройки установлены на заводе-изготовителе. В приборе  
применяются команды, доступные пользователю приборов в полной и специальной 
комплектации траверсы, представлены в таблице 2.14. 

Таблица 2.14 – Команды ASCII 

Команда 
ASCII 

Описание команды 
Hex-формат, 

пример 
Ответ Примечание 

OPEN Переход в команд-
ный режим 

4F 50 45 4E  LINE OPEN    

CLOSE Выход из команд-
ного режима, пере-
ключает устройство 
в режим измерения 

43 4C 4F 53 
45  

LINE CLOSED   

RESET Сброс к заводским 52 45 53 45 
54 

CMD OK!   

BAUDx Позволяет устано-
вить скорость пере-
дачи данных: 

  
  
 

CMD OK!   

 

Если при выполнении команд из таблицы 2.14 в режиме командной 
строки датчик не отвечает или выдаёт ошибку выполнения  
команды, значит данная команда не поддерживается установлен-
ной версией внутреннего ПО прибора.  
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Команда 
ASCII 

Описание команды 
Hex-формат, 

пример 
Ответ Примечание 

B0 – 1200 бод (по 
умолчанию) 
B1 – 2400 бод 
B2 – 4800 бод 
B3 – 9600 бод 
B4 – 14400 бод 
B5 – 19200 бод 
B6 – 38400 бод 
B7 – 57600 бод 

 
42 30 
42 31 
42 32 
42 33 
42 34 
42 35 
42 36 
42 37 

Pxx Позволяет изменить 
период выдачи ин-
формации от 15 до 
60 с, например: P15– 
15 с, либо P60– 60 с 

50 31 35 ÷ 50 
36 30  

CMD OK!   

WR ADR 
xx 

Установка адреса 
устройства (RS485) 
0÷99 

57 52 20 41 
44 52 20 30 
39 

CMD OK! В примере  
ADR 09 (hex) 

WR delay 
XXXX 

Установка задержки  
ответа на запрос 
(мс) XXXX (диапа-
зон от 0 до 1000) 

57 52 20 44 
45 4С 41 59 
20 31 30 30 

CMD OK! В примере WR 
DELAY 100 

WR CS 
x.xxx 

Запись коэффици-
ента cs 

57 52 20 43 
53 20 30 2E 
31 36 

CMD OK! В примере 
CS = 0.16 

RD ADR Чтение адреса 
устройства (RS485) 
(диапазон значений 
от 0x00 до 0xff) 

52 44 20 41 
44 52 

XX   

RD delay Чтение задержки  
ответа на запрос 
(мс) 

72 64 20 64 
65 6С 61 79 

pXXX  

RD MAS Чтение калибровоч-
ных констант 

52 44 20 4D 
41 53 

morX XXXXX\t  
psX XXXXX.XXX 

 

RD CS Чтение cs 52 44 20 43 
53 

CS = pX.XXX  

RD PS Чтение значений 
PSFULL, PS0, 
PSMoment 

52 44 20 50 
53 

До начала изме-
рения: 
Wait! The device 
measures the data 
for 1 minute! 
После измере-
ния: 
PSFull = XХХ.XXX 
PS0 = ХХX.XXX 
PSMoment = 
XХХ.XXX 

 

WR ID 
xxxxxxxx 

Установка иденти-
фикационного но-
мера (диапазон зна-
чений от 000000000 
до 999999999) 

57 52 20 49 
44 20 32 34 
36 32 36 36 
30 30 31  

CMD OK! В примере  
ID 246266001 

RD ID Чтение ID 52 44 20 49 
44 

XXXXXXXXX   
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Команда 
ASCII 

Описание команды 
Hex-формат, 

пример 
Ответ Примечание 

CLR 
Request 

Запускает непре-
рывное измерение 

43 4C 52 20 
52 65 71 75 
65 73 74 0D 

CMD OK!   

SET 
Request 

Запускает режим по 
запросу, см. список 
команд запроса  

53 45 54 20 
52 65 71 75 
65 73 74  

CMD OK!   

SET Biral Запускает режим 
сообщений в фор-
мате Biral SWS-100 

53 45 54 20 
42 69 72 61 
6C 

CMD OK!  Таблица 2.15 

SET 
Peleng 

Запускает режим 
сообщений в фор-
мате Peleng 

53 45 54 20 
50 65 6C 65 
6E 67 

Completed   

SET 
Vaisala 
PWDXX 

Запускает режим 
сообщений в фор-
мате Vaisala PWD, 
где ХX тип PWD. 
Например: SET 
Vaisala PWD22  

53 45 54 20 
56 61 69 73 
61 6C 61 20 
50 57 44 3X 
3X 0D 

Completed При входе в 
режим автома-
тически будут 
установлены 
настройки Mes 
2, 9600 7e1, 
request. Фор-
мат сообще-
ний таблиц 
2.16–2.19 

SET 
Vaisala 
FD12X 

Запускает режим 
сообщений в фор-
мате Vaisala FD,где 
Х включает погоду. 
Например: SET 
Vaisala FD  

53 45 54 20 
56 61 69 73 
61 6C 61 20 
46 44 31 32 
XX 0D 

Completed При входе в 
режим автома-
тически будут 
установлены 
настройки Mes 
2, 9600 7e1, 
request. Фор-
мат сообще-
ния таблиц 
2.17-2.20 

SET 
Vaisala 
FS 

Запускает режим 
сообщений в фор-
мате Vaisala FD 

53 45 54 20 
56 61 69 73 
61 6C 61 20 
46 53 0D 

Completed 

При входе в 
режим автома-
тически будут 
установлены 
настройки: 
9600 7e1, 
request. Фор-
мат сообще-
ния таблицы 
2.21 

Message 
X 

Замена типа сооб-
щения для режима 
Vaisala PWD (FD) 

4D 65 73 73 
61 67 65 20 
XX 0D 

Completed Поддерживае-
мые типы со-
общений: 
Mes 0, Mes 1, 
Mes2, Mes7 

Port XXX Настройка порта 50 6F 72 74 
20 XX XX XX 
0D 

Completed Поддерживае-
мые настройки 
7е1 и 8n1  
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Команда 
ASCII 

Описание команды 
Hex-формат, 

пример 
Ответ Примечание 

Version Команда чтения 
версии внутреннего 
ПО 

72 64 20 76 
65 72 73 69 6f 
6e 

X.XX Вывод номера 
версии 

Список команд запроса в режиме SET Request представлен  
в таблице 2.15. 

Таблица 2.15 – Список команд запроса 

HEX -формат Пример ASCII Примечание 

20 31 30 30 30 30 30 34 
32 34 30 35 42 42 0D 

˽10000042405BB<CR> PELENG SL03 (RS-485 2W) 

0D 05 50 57 20 20 31 20 
37 0D 

<CR><EQ>PW˽˽1˽7<CR> Vaisala PWD (RS-485 2W) 

0D 05 46 44 20 20 31 20 
37 0D 

<CR><EQ>FD˽˽1˽7<CR> Vaisala PWD (RS-485 2W) 

Формат сообщения в режиме эмуляции Biral SWS-100 выглядит следующим  
образом (см. таблицу 2.16): 

SWS100,NNN,XXX,AA.AA KM,BB,CCC.CC,DDD, <CRLF>. 

Таблица 2.16 – Формат сообщения в режиме эмуляции Biral SWS-100 

Блок сообщения 
ASCII 

Описание блока Формат ПЕЛЕНГ СЛ-03 

SWS100 Префикс SWS100 

NNN 
Идентификационный но-
мер 

По умолчанию 073, возможно изме-
нить командой WR ADR, таблица 2.12 

XXX Период сообщений 
По умолчанию 15 сек, возможно из-
менить командой P, таблица 2.12 

AA.AA KM МОД, км Осредненное значение MOR, км 

BB.ВВВ 
Не используется в 
SWS100 

Устанавливается значение 99,999 

CC Код явления погоды Значение фиксировано – XX 

DD.D C 
Не используется в 
SWS100 

Устанавливается значение 99,9С 

EE.EE КМ МОД, км Мгновенное значение MOR, км 
FFF Состояние устройства Значение фиксировано - ООО 

Формат сообщения в режиме эмуляции Vaisala PWD Message 0: 

<SH>PW˽ХХ<SX>AB˽CCCCСС˽DDDDD<EX><CRLF> 

 

В режиме по запросу, прибор, прежде чем начать передачу сообще-
ния ожидает приблизительно 100 мс после получения команды  
запроса. Это необходимо учитывать при конфигурировании хост- 
адресата (логгера). В полной и специальной комплектации траверсы 
этот интервал можно изменить командой WR DELAY в соответствии 
с таблицей 2.14 «Команды ASCII». 
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Описание сообщения в режиме эмуляции Vaisala PWD представлено  
в таблице 2.17. 

Таблица 2.17 – Формат сообщения в режиме эмуляции Vaisala PWD Message 0 

Блок сообщения 
ASCII Описание блока Формат Пеленг СЛ-03 

PW (или FD) Префикс PW (или FD) 

XX Идентификатор По умолчанию 09, возможно изменение  
командой WR ADR, таблица 2.11 

A Сигнализация види-
мости Значение фиксировано – 0 

B Сигнализация состоя-
ния устройства Значение фиксировано – 0 

CCCCСС МОД, осреднённая за  
1 мин, м Значение MOR, осреднённое за 1 мин, м 

DDDDD МОД, осреднённая за  
10 мин, м 

Значение MOR, осреднённое за 10 мин, 
м 

Формат сообщения в режиме эмуляции Vaisala PWD и Vaisala FD Message 1: 

<SH>PW˽ХХ<SX>AB˽CCCCСС ˽EE ˽H.HH <EX><CRLF> 

Описание сообщения в режиме эмуляции Vaisala PWD и Vaisala FD представ-
лено в таблице 2.18.  

Таблица 2.18 – Формат сообщения в режиме эмуляции Vaisala PWD и Vaisala FD 

Блок сообщения 
ASCII Описание блока Формат Пеленг СЛ-03 

PW (или FD) Префикс PW (или FD) 

XX Идентификатор 
По умолчанию 09, возможно изме-
нение командой WR ADR, таб-
лица 2.11. 

A Сигнализация видимости Значение фиксировано – 0 

B Сигнализация состояния 
устройства Значение фиксировано – 0 

CCCCСС МОД, осреднённая за 1 
мин, м 

Значение MOR, осреднённое за 1 
мин, м 

EE Текущее явление погоды, 
код ВМО таблица 4680 * Код погоды 

H.HH Интенсивность осадков, 
мм/ч «/» отсутствуют данные 

*Кодовая таблица текущей погоды, сообщаемой с автоматической метеорологи-
ческой станции (Дополнение II к Техническому регламенту Всемирной Метеорологиче-
ской организации ВМО-№306, Часть А – Буквенно-цифровые коды) 

Формат сообщения в режиме эмуляции Vaisala PWD и Vaisala FD Message 2: 
<SH>PW˽ХХ<SX>AB˽CCCC˽DDDD ˽R ˽EE ˽FF ˽GG ˽H.HH ˽JJ.JJ ˽K 

<EX><CRLF> 

Сообщение 2 в приборах PWD10/20/50 поддерживается и имеет такой же вид, 
как в приборах PWD12 и PWD22/52, за исключением того, что все значения PW  
замещаются символами ////. Описание сообщения в режиме эмуляции Vaisala PWD 
представлено в таблице 2.19. 
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Таблица 2.19 – Формат сообщения в режиме эмуляции Vaisala PWD и Vaisala FD Message 2 

Блок сообщения 
ASCII 

Описание блока Формат Пеленг СЛ-03 

PW (или FD) Префикс PW (или FD) 

XX Идентификатор 
По умолчанию 09, возможно  
изменение командой WR ADR, 
таблица 2.11 

A Сигнализация видимости Значение фиксировано – 0 

B 
Сигнализация состояния 
устройства 

Значение фиксировано – 0 

CCCC 
МОД, осреднённая за 1 мин, 
м 

Значение MOR, осреднённое  
за 1 мин, м 

DDDD 
МОД, осреднённая за 10 
мин, м 

Значение MOR, осреднённое  
за 10 мин, м 

R 
Текущее явление погоды, 
код NWS 

NWS-код 

EE 
Текущее явление погоды, 
код ВМО таблица 4680 * 

Код погоды 

FF 
Текущее явление погоды за 
15 мин, код ВМО таблица 
4680* 

Код погоды 

GG 
Текущее явление погоды за 
1 ч, код ВМО таблица 4680 * 

Код погоды 

H.HH Интенсивность осадков, мм/ч «/» отсутствуют данные 
JJ.JJ Суммарное количество, вода «/» отсутствуют данные 
K Суммарное количество, снег «/» отсутствуют данные 

*Кодовая таблица текущей погоды, сообщаемой с автоматической метеороло-
гической станции (Дополнение II к Техническому регламенту Всемирной Метеорологи-
ческой организации ВМО-№306, Часть А – Буквенно-цифровые коды) 

Формат сообщения в режиме эмуляции Vaisala PWD Message 7 и Vaisala FD вы-
глядит следующим образом (таблица 2.19): 

<SH>PW ˽XX<SX>AB ˽CCCC ˽DDDD ˽R ˽EE ˽FF ˽GG ˽H.HH ˽JJ.JJ ˽K ˽LL.L 
˽MMMMM<CRLF>-RA<CRLF>RERA<CRLF><EX><CRLF> 

Сообщение 7 в приборах PWD10/20/50 поддерживается и имеет такой же вид, 
как в приборах PWD12 и PWD22/52, за исключением того, что все значения PW за-
мещаются символами ////. Описание сообщения в режиме эмуляции Vaisala PWD 
представлено в таблице 2.20. 

Таблица 2.20 – Формат сообщения в режиме эмуляции Vaisala PWD Message 7 и Vaisala FD 

Блок сообщения 
ASCII 

Описание блока Формат Пеленг СЛ-03 

PW Префикс PW 

XX Идентификатор 
По умолчанию 09, возможно  
изменение командой WR ADR, 
таблица 2.11. 

A Сигнализация видимости Значение фиксировано – 0 

B 
Сигнализация состояния 
устройства 

Значение фиксировано – 0 
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Блок сообщения 
ASCII 

Описание блока Формат Пеленг СЛ-03 

CCCC 
Видимость, осреднённая  
за 1 мин, м 

Значение MOR, осреднённое  
за 1 мин, м 

DDDD 
Видимость осреднённая  
за 10 мин, м 

Значение MOR, осреднённое  
за 10 мин, м 

R 
Текущее явление погоды,  
код NWS 

«/» отсутствуют данные 

EE 
Текущее явление погоды, 
код ВМО таблица 4680 * 

«/» отсутствуют данные 

FF 
Текущее явление погоды за 
15 мин, код ВМО таблица 
4680 * 

«/» отсутствуют данные 

GG 
Текущее явление погоды за  
1 ч, код ВМО таблица 4680 
* 

«/» отсутствуют данные 

H.HH 
Интенсивность осадков, 
мм/ч 

«/» отсутствуют данные 

JJ.JJ 
Суммарное количество, 
вода 

«/» отсутствуют данные 

K 
Суммарное количество, 
снег 

«/» отсутствуют данные 

LL.L Температура, °С «/» отсутствуют данные 
MMMMM Яркость фона, кд/м2 «/» отсутствуют данные 

-RA 
Текущий код погоды 
METAR 

«/» отсутствуют данные 

RERA 
Предыдущий код погоды 
METAR 

«/» отсутствуют данные 

* Кодовая таблица текущей погоды, сообщаемой с автоматической метеороло-
гической станции (Дополнение II к Техническому регламенту Всемирной Метеорологи-
ческой организации ВМО-№306, Часть А – Буквенно-цифровые коды) 

Формат сообщения в режиме эмуляции Vaisala FD Message 0: 

<SH>PW˽ХХ<SX>AB˽CCCCСС˽NNNNNN<EX><CRLF> 

Описание сообщения в режиме эмуляции Vaisala FD представлено в таблице 2.21. 

Таблица 2.21 – Формат сообщения в режиме эмуляции Vaisala FD 

Блок сообщения 
ASCII 

Описание блока Формат Пеленг СЛ-03 

PW (или FD) Префикс PW (или FD) 

XX Идентификатор 
По умолчанию 09, возможно изме-
нение командой WR ADR, таб-
лица 2.11 

A Сигнализация видимости Значение фиксировано – 0 

B 
Сигнализация состояния 
устройства 

Значение фиксировано – 0 

CCCCСС 
МОД, осреднённая за 1 
мин, м 

Значение MOR, осреднённое за 1 
мин, м 

NNNNNN Частота смещения «/» отсутствуют данные 
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Формат сообщения в режиме эмуляции Vaisala FS выглядит следующим обра-
зом (таблица 2.22): 

<SH>PW ˽XX<SX>AB ˽CCCCСС ˽DDDDDD ˽OOOO ˽OO ˽OOOOO 
<EX><CRLF> 

Таблица 2.22 – Формат сообщения в режиме эмуляции Vaisala FS 

Блок сообщения 
ASCII 

Описание блока Формат Пеленг СЛ-03 

PW Префикс PW 

XX Идентификатор 
По умолчанию 09, возможно изме-
нение командой WR ADR, таб-
лица 2.11. 

A Сигнализация видимости Значение фиксировано – 0 

B 
Сигнализация состояния 
устройства 

Значение фиксировано – 0 

CCCCCC 
Видимость, осреднённая за 
1 мин, м 

Значение MOR, осреднённое за 1 
мин, м 

DDDDDD 
Видимость осреднённая за 
10 мин, м 

Значение MOR, осреднённое за 
10 мин, м 

OOOO Зарезервировано «/» отсутствуют данные 
OO Зарезервировано «/» отсутствуют данные 
OOOOО Зарезервировано «/» отсутствуют данные 

2.3 Установка и запуск программы «Peleng Meteo» 

Для установки и запуска программы необходимо: 

– скачать ПО “Peleng Meteo” с официального сайта ОАО «Пеленг» или  
получить по запросу, отправив заявку на электронную почту meteoservice@peleng.by.  

– создать ярлык «Peleng Meteo.exe» на рабочем столе; 
– запустить ярлык «Peleng Meteo.exe». 

2.3.1 Работа с ПО «Peleng Meteo» 

Для работы с ПО «Peleng Meteo» датчик должен быть настроен на непрерывный 
режим выдачи данных со скоростью обмена данными 1200 или 9600 бод. 

2.3.2 ПО «Peleng Meteo» 

ПО «Peleng Meteo» предназначено для обработки и вывода на экран ПК  
получаемых от прибора данных в непрерывном режиме, ведения архива наблюдений, 
а также проведение их корректировки и настройки. 
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2.3.3 Рабочее поле программы 

Рабочее поле программы разделено на две области (рисунок 2.23). Нижняя –  
панель «Управление датчиками» предназначена для конфигурирования датчиков (при-
боров) с источниками данных и отображения их состояний. В верхней области размеща-
ются окна соответствующих датчиков, установленных в нижней панели. Окна датчиков 
могут быть размещены в удобном для пользователя месте в верхней части окна  
программы. 

 

Рисунок 2.23 – Рабочее поле программы 

2.3.4 Панель управления датчиками 

Панель «Управления датчиками» (рисунок 2.24) предназначена для конфигури-
рования датчиков с источниками данных и отображения их состояний. 

 
Рисунок 2.24 – Панель управления датчиками 

По умолчанию панель автоматически появляется при каждом запуске про-
граммы. Если необходимо изменить высоту панели следует перетащить указателем 
мыши разделительную линию над заголовком панели. Вызвать панель можно через 
главное меню «Вид / Панель управления датчиками» или нажатием клавиш 
«Ctrl + Space».
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2.3.5 Добавление датчика 

Для того чтобы добавить датчик необходимо в панели «Управления  
датчиками» щелкнуть правой клавишей по необходимому порту и в появившимся кон-
текстном меню выбрать пункт «Назначить датчик» (рисунок 2.25). Появится  
диалоговое окно для выбора датчиков (рисунок 2.26).  

 

Рисунок 2.25 – Процедура добавления датчика или блока сопряжения 

 
Рисунок 2.26 – Окно выбора датчика 

Выбрать из списка необходимый датчик и нажать «OK». 

2.3.6 Удаление датчика 

Для того чтобы удалить датчик необходимо в панели «Управления датчиками» 
щелкнуть правой клавишей мыши по необходимому датчику и в появившимся кон-
текстном меню выбрать пункт «Удалить» (рисунок 2.27). 

 

Рисунок 2.27 – Процедура удаление датчика 

2.3.7 Переименование датчика 

Имя датчика отображается в скобках после названия типа. 

 

В имени датчика нельзя использовать следующие символы: \ / ? : 
* " > < | ! 
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Для того чтобы переименовать датчик необходимо в панели «Управления датчи-
ками» щелкнуть правой клавишей мыши по необходимому датчику и в появившимся 
контекстном меню выбрать пункт «Переименовать» (рисунок 2.28). Появится диалого-
вое окно переименования датчика (рисунок 2.29). 

 
Рисунок 2.28 – Процедура переименования датчика 

 

Рисунок 2.29 – Окно ввода имени датчика 

Если оставить строку пустой, то будет установлено имя датчика по умолчанию.  

2.3.8 Датчики. Нефелометр с датчиком погоды (СЛ-03) 

Вид окна нефелометра с датчиком погоды, после его установки в нижней  
панели, показан на рисунке 2.30.  

 
Рисунок 2.30 – Окно нефелометра с датчиком погоды 

На рабочем поле программы (рисунок 2.30) отображается: 

– "МОД Текущее, м" - отображает текущее значение измерения МОД  
с дискретностью 1 м. 
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– "МОД Осредненное, м" - отображает округленный результат измерения МОД 
за 1 мин. 

– “Погодное явление” – отображает текущую погоду, определяемую  
прибором (ясно, туман, дымка, снег и др., доступно только для приборов в минималь-
ной (для морского климата), полной и специальной комплектации траверсы). 

– График отображает округленные значения текущих данных о МОД  
за последние 6 часов работы. График можно убрать, изменяя размеры окна датчика. 

– В строке состояния окна выводится информация о текущем состоянии  
работы прибора: 

– "Исправен" – информирует о нормальной работе прибора; 

– Так же в строке состояния могут отображаться состояния, связанные  
с работой самой программы (например, отсутствие данных). В строке состояния  
(рисунок 2.31) выводится информация о текущем состоянии прибора ("Превышен  
интервал ожидания пакета" – при отсутствии подключения). 

 
Рисунок 2.31 – Строка состояния окна прибора 

2.3.9 Установка пороговых значений 

Для вызова диалогового окна установки пороговых значений необходимо 

нажать на кнопку , и выбрать необходимый режим (рисунок 2.32) 

 

Рисунок 2.32 – Диалоговое окно установки пороговых значений 

Опция «Калибровка». При нажатии кнопки «Калибровка» появится диалоговое 
окно с рекомендацией выполнения операции калибровки в режиме командной строки 
(PuTTY), см. п. 3.4.  

Опция «Пороги»  (рисунок 2.33). 

 
Рисунок 2.33 – Диалоговое окно «Пороги» 

Выставляют пороговые значения, при достижении которых, с целью привлече-
ния внимания наблюдателей, выдается звуковой сигнал и значения подсвечиваются 
красным цветом. При нажатии кнопки «ОК» установка порогов будет завершена. 
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2.3.10 Работа с данными 

Нажать кнопку « » в строке состояния окна датчика (рисунок 2.34).  

 
Рисунок 2.34 – Выбор в строке состояния датчика 

В появившемся меню выбрать пункт «График», чтобы открылось окно для про-
смотра данных в виде графика. По оси абсцисс отображается временной интервал, 
по оси ординат – значение МОД, м. (рисунок 2.35). 

 
Рисунок 2.35 – Окно «График» 

В меню «График» можно обновить данные графика (клавиша F5), вывести на 
печать (комбинация Ctrl+P) и выполнить выход (рисунок 2.36). 

. 

Рисунок 2.36 – Меню «График» 

2.3.11 Пункт меню «Метео» 

Опция «Метео» предназначена для того, чтобы задать географические  
координаты (рисунки 2.37, 2.38) 
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Рисунок 2.37 – Пункт меню «Метео» 

 
Рисунок 2.38 – Окно «Географические координаты» 

Опция «Выход» предназначена для выхода из программы. 

2.3.12 Пункт меню «Справка» 

Опция «Вызов справки F1» предназначена для просмотра файла помощи  
по программе (рисунок 2.39, 2.40). 

 
Рисунок 2.39 – Пункт меню «Справка» 

 

 
Рисунок 2.40 – Окно «Справка» 

Опция «О программе» предназначена для просмотра сведений о разработчике  
программы. 
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2.3.13 Анализ полученных данных 

Нажать кнопку « » в строке состояния окна датчика и в появившемся меню 
выбрать пункт «График», чтобы открылось окно для просмотра данных  
в виде графика наблюдения (рисунок 2.41). 

 

Рисунок 2.41 – Окно «График» 

Границы временного интервала устанавливают в верхней панели окна  
программы. Для их изменения выбрать нужный интервал, затем график обновится ав-
томатически. 

Чтобы увеличить интересующий фрагмент графика – выделить его рамкой, ле-
вой клавишей мыши. Чтобы отобразить весь график целиком за указанный  
период, следует в меню «Вид» выбрать параметр «Целиком» в главном меню  
программы. Так же можно масштабировать график колесиком мыши для вертикаль-
ной прокрутки или пунктами «Увеличить» и «Уменьшить» в меню «Вид. 

Для печати Графика выбрать пункт «График / Печать» главного меню. 

Нажать кнопку « » в строке состояния окна датчика и в появившемся меню 
выбрать пункт «Архив», чтобы открылось окно для просмотра данных в виде архива 
наблюдения (рисунок 2.42). 

 

Рисунок 2.42 – Окно «Архив» 
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Границы временного интервала устанавливаются в верхней панели инструмен-
тов окна приложения. Для их изменения выбрать нужный интервал и нажать кнопку «

», чтобы обновить архив.  

Кнопки « », « », « », « » на панели инструментов окна служат для  
навигации по страницам отчета. В поле между ними отображается текущей номер 
страницы и общее количество страниц в архиве. 

По умолчанию архив отображается в полноэкранном режиме, чтобы  
просмотреть архив в том виде, в котором он будит напечатан, выбрать пункт 
"Вид / Страницы" или нажать кнопку « »на панели инструментов. Так же  
в подменю "Вид" главного меню можно изменить масштаб отображения архива: 

– «По ширине» – чтобы ширина страницы целиком совпала с шириной окна; 
– «Целиком» - чтобы страница целиком поместилась в окно; 
– «100%» - отображает документ в масштабе 1:1. 

Архив можно экспортировать в "Microsoft Excel", "Microsoft Word" и "Portable Doc-
ument Format (PDF)". Для этого выбрать пункт «Отчет / Экспорт» главного меню или 
нажать кнопку « » на панели инструментов для сохранения отчета в одном  
из форматов. 

Для печати отчета выбрать пункт «Отчет / Печать» главного меню или нажать 
кнопку « » на панели инструментов. 

2.3.14 Выход из программы 

Для выхода из программы выбрать пункт меню «Метео» опция «Выход».
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3 ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ 

3.1 Общие указания 

ТО должно проводиться квалифицированным персоналом, изучившим настоя-
щее РЭ, знающим устройство и конструкцию прибора и особенности его  
эксплуатации. 

Неисправности, выявленные при осмотре и проверке прибора, должны быть  
отмечены в ФО. Также в ФО должны быть отмечены фамилии лиц, производивших ТО 
и ремонт нефелометра. 

При эксплуатации исправно работающего прибора точность измерений зависит 
от чистоты наружной поверхности защитных стекол излучателя и приемника.  

Периодичность чистки зависит от запыленности данной местности и определя-
ется при эксплуатации прибора в конкретных условиях. Рекомендуется в среднем 
чистку стекол производить один-два раза в месяц. Чистку производить следующим 
образом: 

– удалить пыль с поверхностей защитных стекол излучателя и приемников  
с помощью салфетки фланелевой; 

– протереть поверхности стекол салфеткой фланелевой, смоченной спиртом- 
ректификатом; 

– протереть чистой салфеткой фланелевой указанные выше поверхности. 

3.2 Меры безопасности 

При проведении ТО необходимо руководствоваться правилами, изложенными 
в настоящем РЭ. 

3.3 Порядок технического обслуживания прибора 

3.3.1 Номенклатура работ при ТО прибора указана в таблице 3.1. 

Таблица 3.1 – Порядок технического обслуживания 

Наименование объекта ТО  
и работы 

Периодичность 
ТО 

Примечание 

Проверка показаний Ежедневно 
Проводят по ориентирам видимо-
сти либо сравнением с показани-
ями других аналогичных приборов 

Чистка наружных поверхно-
стей защитного стекла из-
лучателя и приемника 

1-2 раза  
в месяц 

В зависимости от места установки  
и времени года 

Внешний осмотр прибора 2 раза в год  
Проверка выставки оптиче-
ской оси приемника в сто-
рону севера 

2 раза в год 
Весной и в начале зимы  
при необходимости 

Проверка метрологических 
характеристик 

1 раз в год По методике поверки 

Калибровка прибора Внеочередная 
При необходимости настройки  
(некорректных показаний) 

3.3.2 Нормы расхода материальных средств, необходимых для проведения ТО, 
приведены в таблице 3.2. 
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Таблица 3.2 – Нормы расхода материальных средств, необходимых для прове-
дения ТО 

Наименование, 
обозначение Ед. изм. Нормы 

расхода Назначение 

Ткань фланелевая  
(размер 30 х 30 см) шт. 3 

на год Для протирания поверхностей 
прибора, для удаления  
сильных загрязнений 

Спирт этиловый рек-
тификованный техниче-
ский ГОСТ 18300-87 

мл 10  
на год 

Шкурка шлифовальная  
1С270x100 С2  
15А10-НМ 
ГОСТ 5009-82 

шт. 1 

Для зачистки поверхности  
прибора при обнаружении  
нарушения лакокрасочного  
покрытия 

Лак бесцветный АК-113 кг 0,005 

Для покрытия поверхности 
прибора при обнаружении 
нарушения лакокрасочного  
покрытия 

3.3.3 Внешний осмотр прибора 

3.3.3.1 Проверить внешнее состояние прибора, убедиться в отсутствии  
механических повреждений, нарушений покрытий, обратить внимание на состояние 
надписей. 

3.3.3.2 Протереть поверхности прибора чистой фланелевой тканью. Ткань  
допускается смачивать нейтральным моющим средством. 

3.3.3.3 Удалить сильные загрязнения, следы коррозии фланелевой тканью, смо-
ченной спиртом этиловым. Для очистки не следует использовать растворители,  
химические вещества, жесткую ткань, бумагу. 

3.3.3.4 При обнаружении нарушения лакокрасочного покрытия, пораженное ме-
сто зачистить шлифовальной шкуркой, протереть тканью, смоченной в спирте,  
покрыть лаком бесцветным и дать просохнуть. 

3.3.3.5 Проверить надежность подключения кабелей и шин заземления:  

– убедиться, что соединители и винты крепления закручены до упора, и подтя-
нуть их при необходимости; 

– проверить целостность (отсутствие механических повреждений) подходящих 
кабелей визуальной доступности;  

– осмотреть кабели на разрывы, трещины в защитной оболочке или в разъемах, 
сгибы, повреждения, согнутые контакты; 

3.4 Калибровка прибора 

Операции калибровки: 

– Установить на нефелометр фильтр от 105 до 115 м из комплекта УСМОД; 

– Выждать 1 мин для приборов в базовой комплектации траверсы, а для прибо-
ров минимальной (для морского климата), полной и специальной комплектации  
траверсы – 4 мин; 

 

Перед калибровкой прибор необходимо выдержать во включенном  
состоянии минимум 1 ч! 
Калибровку проводят с помощью устройства задания метеорологиче-
ской оптической дальности (далее – УСМОД). 
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– Перейти в режим командной строки с помощью команды OPEN; 

– Осуществить чтение калибровочных параметров с помощью команды RD MAS 
(рисунок 3.1); 

 
Рисунок 3.1 – Чтение калибровочных параметров 

– Осуществить чтение коэффициента выравнивания по амплитуде командой 
RD CS. Пример ответа от датчиков представлен на рисунке 3.2 (цифровые значения 
могут отличаться). 

         
Рисунок 3.2 – Чтение коэффициента выравнивания по амплитуде 

– Осуществить чтение сигнала прямого рассеивания с помощью команды RD PS. 
Результатом операции является значение сигнала PSMoment. 

Для дальнейших действий используется значение PSMoment (рисунок 3.3); 

   
Рисунок 3.3 – Выполнение команды PS для нефелометров в базовой (слева)  

и минимальной (для морского климата), полной и специальной (справа) комплектаций 
траверсы 

Получив значение сигнала PSMoment, определить поправочное значение K по 
формуле  


ps2

K ;
PSMoment

      (2) 

Осуществить корректировку коэффициента выравнивания по амплитуде  
командой WR CS k1, 

где k1 k CS  . 

Выйти из режима командной строки командой CLOSE; 

Калибровка завершена. 

3.5 Поверка прибора 

Поверка прибора проводится один раз в год, согласно методике поверки.  
Результаты поверки оформляются в соответствии с законодательством, полученные 
сведения заносятся в ФО.



 
Нефелометр ПЕЛЕНГ СЛ-03  12.06.2025 

6266.00.00.000РЭ   67 
 

4 ТЕКУЩИЙ РЕМОНТ 

Текущий ремонт прибора производится технически подготовленным персона-
лом, отвечающим требованиям, изложенным в разделе «Меры безопасности» насто-
ящего РЭ. 

Работоспособность изделия контролируется по наличию и качеству информацион-
ных пакетов. Для диагностики неисправностей необходимо использовать информацию, 
приведенную в таблице 4.1. 

Таблица 4.1 – Характерные неисправности и методы их устранения 

Неисправность Возможные причины Методы устранения 

При включенном  
приборе на ПК отсут-
ствуют показания 
МОД 

Отсутствие питаю-
щего напряжения 
сети 

Проверить наличие электропитания, 
целостность кабеля №3,  
убедиться в отсутствии короткого  
замыкания. 

Неправильное  
подключение кабеля 
№3 

Проверить подключение кабеля  
к контактам преобразователя  
интерфейсов. 
 
Извлечь блок управления, прове-
рить наличие индикации на плате 
управления. 

Выход из строя  
защитных элементов 
в линии связи 

Проверить целостность УЗИП 

Неправильная по-
лярность подключе-
ния интерфейса 
RS-485 

Изменить полярность подключения 
интерфейса RS-485, проверить 
настройки преобразователя интер-
фейсов и терминальной про-
граммы. 

Повреждение це-
лостности линии 
связи 

Проверить целостность коммуника-
ций до внешнего устройства реги-
страции данных, проверить 
настройки порта 

Информационные со-
общения прибора при-
сутствуют, но иска-
жены 

Некорректные 
настройки терминала 

 

 

 

 

Проверить настройки прибора пу-
тем вызова интерфейса командной 
строки. По умолчанию должны быть 
установлены следующие пара-
метры: скорость 1200 бод, 8 бит 
данных, 1 стоповый бит, без кон-
троля четности и без управления 
потоком. Скорость и формат могут 
отличаться в зависимости от типа 
эмулируемого сообщения 

 

Перед началом ремонтных работ питающее напряжение электросети 
должно быть отключено! 
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Неисправность Возможные причины Методы устранения 

Показания МОД  
завышены 

 

Наличие посторон-
них объектов в рабо-
чей зоне прибора 

Загрязнение защит-
ных стёкол прибора 

Защитные козырьки 
и стёкла заполнены 
снегом, листьями, 
паутиной и др. 

Наличие конденсата 
на поверхности  
стёкол 

Значительное сни-
жение эмиссионной 
способности излуча-
теля 

 

Устранить посторонние объекты  
в рабочей зоне прибора 
 

Выполнить чистку защитных  
стёкол прибора 

Проверить функционирование  
обогрева стёкол 

 

 

 
 

Выполнить повторную калибровку 
прибора (при необходимости) 

Прибор сообщает об 
осадках, когда их нет 
(только для нефело-
метров в полной или 
специальной ком-
плектации траверсы) 

Наличие источников 
оптических помех 

Наличие посторон-
них объектов в рабо-
чей зоне прибора 
 

Найти более подходящее направ-
ление для приёмника 
(см. п.2.1.3 «Указания об ориенти-
ровании прибора») 
 
Устранить помеху в рабочей зоне 
прибора 
 

Прибор сообщает о 
снеге, когда на самом 
деле идёт дождь 

Некорректное изме-
рение температуры 
 
Неисправность 
внутреннего ПО 

Проверить корректность измере-
ний температуры в режиме команд-
ной строки (см. п.2.2.2.3 «Интер-
фейс командной строки приборов  
в полной и специальной комплекта-
ции траверсы). В случае несоответ-
ствия показаний, выполнить  
корректировку внешней темпера-
туры командой «WR OUT TCORR 
ЗНАЧЕНИЕ». Если устранить неис-
правность не удалось, обратиться  
в ОАО «Пеленг» 
 

В случае невозможности самостоятельного устранения неисправности необ-
ходимо обратиться в ОАО «Пеленг» по электронной почте meteoservice@peleng.by  
с указанием следующей информации: 

– название и модель изделия;  
– серийный номер изделия;  
– название и местоположение места эксплуатации;  
– возникшая неисправность;  
– обстоятельства, при которых возникла неисправность;  
– контактная информация компетентного специалиста, способного предоста-

вить дополнительную информацию о возникшей неисправности.
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5 ХРАНЕНИЕ 

Прибор хранится в упаковочной таре, в капитальных складских помещениях. 

Условия хранения должны соответствовать в части воздействия факторов группе 1 
(Л) ГОСТ 15150-69 (температура воздуха от плюс 5 °С до плюс 40 °С, относительная влаж-
ность не более 80 % при 25 °С). Воздух помещений не должен содержать агрессивных  
газов и паров, вызывающих коррозию. 

Хранить прибор необходимо в соответствии с манипуляционными знаками,  
указанными на маркировке транспортной тары. 

6 ТРАНСПОРТИРОВАНИЕ 

Транспортирование прибора производится любым видом транспорта,  
в крытых транспортных средствах, причем авиатранспортирование может осуществ-
ляется только в герметичных и отапливаемых отсеках самолетов. Транспортирование 
должно осуществляться в соответствии с правилами перевозки грузов, действую-
щими на данном виде транспорта. 

При транспортировании прибора необходимо соблюдать меры предосторожно-
сти, указанные на маркировке транспортной тары. 

7 УТИЛИЗАЦИЯ 

По окончании ресурса прибор подлежит утилизации согласно нормативной  
документации, действующей в организации пользователя. 

 

 

 

 

 

Недопустимо нахождение смонтированного и готового к использованию 
по назначению прибора в выключенном состоянии на период  
более 14 дней на месте эксплуатации. Несоблюдение данного  
требования приводит к неисправности прибора и аннулированию  
гарантийных обязательств! 

 

Транспортирование прибора производится только в таре производи-
теля! 
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ПРИЛОЖЕНИЕ А 
(справочное) 

Расчет контрольной суммы 

Контрольная сумма используется для контроля качества передачи данных. 
Контрольная сумма получается суммированием информационных байт (в расчет не 
входят первый символ, 2 байта контрольной суммы и символы после контрольной 
суммы) с учетом переноса, затем суммированием старшего и младшего байта без 
учета переноса.  Восемь разрядов контрольной суммы разбиваются на две тетрады, 
и к каждой из них прибавляется число 0x40. Сообщения, в которых контрольная сумма 
не совпадает с вычисленной, отбрасывается (игнорируются). 

 
Пример расчета: 

len – длина информационного сообщения от нулевого элемента до последнего сим-
вола (включительно). Байты контрольной суммы и байт окончания сообщения не 
учитываются. 

uint16_t chksum; 
chksum=0; 
for(i=1; i<(len-3); i++) 
{ 

chksum +=obuf1[i]; 
} 
chksum=(chksum&0xFF) + (chksum>>8); 
obuf[len-3] = ((chksum >> 4)&0x0f) +0x40; 
obuf[len-2] = (chksum & 0x0f) + 0x40; 
obuf[len-1] = 0x0D; 
 
Пример проверки: 
 
u16 chk=0; 
for(i=1; i< (len-3); i++) 
{ 

chk+=(u16)ibuf[i]; 
} 
chk=(chk & 0xff)+((chk >> 8) & 0xff); 
if((((chk >> 4) & 0xf)==(ibuf[len-3]-0x40)) && ((chk & 0xf)==(ibuf[len-2]-0x40))) 
{ 

ibuf_rdy=true; 
            … 
} 
else 
{ 
            // 
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